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I.  Word and Phrase Translation (20 points, 1 point each)

A. Translate the following words and phrases into Chinese. Write your translation on the

Answer Sheet.
1. the Olympic spirit 2. wire transfer
3. ring road 4. space junk
5. Brexit talks 6. fluvirus
7. slow season 8. start-up capital
9. domestic demand 10. big data analysis

B. Translate the following words and phrases into English. Write your translation on
the Answer Sheet.

11. WFW 12. BRR
13. HEH 14. Ha A
15. Bahft 16. FER4H
17. TABRE 18. KFREN.BE
19. Efrsn4 K 20. BAEMHEHEK
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22.

23.

24.

25.

Translation Revision (20 points, 2 points each)

Correct or improve the translation of the following English sentences. Write your

revised versions on the Answer Sheet.

Example:

JR3C: Adelaide enjoys a Mediterranean climate.

B EEEEA PR AR,

&%:ﬂﬁ%ﬁﬁﬂ*ﬁi 1%.

JR3C: Languages are difficult to learn and no less difficult to teach.

B B, PERIREME, BEKNHEES.

gz H

JR3C: We believe strong dialogue is important not only for the U.S. and China, but for
the rest of the world.

BEIC: BAVRG, BANBIREMUN S, T X 57 AR E FRH AR EEN,

B

JR3C: When you throw a stone into the water, it finds the quickest way to the bottom of
the water.

B HRIE—RALNEKE, BRI —A BRI XITBIKE.

B

JR3C: A brief glimpse at an American daily newspaper vividly shows how much
people in the United States think about business.

FI: —HEEBRPRENBSEH B RHEEANTLSEZAKE.

B

JR3C: Genetic variations between members of the human species mean that there will
always be some people who don’t succumb to a particular infection.

B ABTHRERZRERE B —BAFALSBRTE M B’Jlﬁ”ﬁ%‘e

B
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Correct or improve the translation of the following Chinese sentences. Write your

revised versions on the Answer Sheet.

Example:

JR3C:
B
4z F

JR3C:
3'€

e
X
X

B
JR3C:
B3
B
JR3:
B3

B
'

B

%

R MR AR TR, RREBIRFEE.
To write a preface to this collection of his essays gives me a great honor.

I find it a great honor to write a preface to this collection of his essays.

it L&, ERIEFBNMERERIAK RN T .
He went to senior high school, which was regarded as fairly high cultural level

among the generation of my parents.

AMIREREZ T RF P EROBROARSHRA, —4> “Fribs” #4ET.
As people ponder on the rich connotations and charms of these Chinese words, a

“New Beijing” has thus been brought forward.

SR, FEFHERBTRARRE, HICRIMAEST.
Chinese translated literature has gained much development in recent years, but the

present situation is hardly optimistic.

EBATER PAREARIZNRE, FXHEARUNELEEE.
Against our common understanding, sunlight does not always travel in straight

lines.

BREEZREIET “—ANPE” BOK, BENUEFTIIRETES,
MABRS.
Although the US has reaffirmed many times that it adheres to the one-China

policy, it should take actions that honor its words, rather than eating its words.

Sentence Translation (20 points, 2 points each)

Translate the following underlined sentences into Chinese. Write your translation

on the Answer Sheet.

Pirate spiders invade the webs of other spiders, in a bid to lure and then kill the unlucky

architect. Gently, they pluck the strings of the web, enticing the host to approach. Once
the host spider has ventured close enough, the pirate makes its move.
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As never before in their long history, universities have become instruments of national

competition as well as instruments of peace. They are the place of the scientific
discoveries that move economies forward, and the primary means of educating the talent
required to obtain and maintain competitive advantages.

Employers have plenty of jobs to fill but potential hires are in short supply, according to a

new report by a British institution. The number of open permanent jobs grew at the
fastest rate in 27 months in July. Meanwhile, the availability of both permanent and

temporary workers fell sharply.
Risk is a fact of business life. Entrepreneurs face many challenges when starting a new

business. Despite the risks implicit in doing business, CEOs and risk management

officer—no matter the size of the business, from small to corporate giant—can prepare

for them if they know what they are.

“Oh, yes, I want to tell you. I don’t want you wondering about this. Her father objected to

our romance. 1 was a foreigner. I had no prospects, and was dependent on my father.

When I wrote Father that I wanted to get married, he cut off my allowance.”

Translate the following underlined sentences into English. Write your translation on
the Answer Sheet.

BUETTRUCKR, FEMSEFTRERRE, W8T HAANRR. BE—HEKNHE
KR, AAFEREMAL, HEREHBHE.

MEEE, HMEBIEH (geopolitical) HrZ F Bk IRE R £ HBEX . H
RIRZ AWK ESEE DEREETUEH b EERE .

PP CRAME) JRAR R rF e}, B TR A R — A KA RE 3
1B. B2 1993 F, BAFMLERET/LHAKER, ATIERFHRTEREL.
HERB LEENTU—KKG TR, SRET—KRRERSENIN S0 58
BT —R. FcrEE4dr. BEANZEMES, BIRD> AP KEE .
B ERALE, REMSEHRBRNE. Rl B, F&. #FE 2mbl
RIZFEARSE, HTKEN#D.
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IV. Passage Translation (40 points, 20 points each)

A. Translate the following passage into Chinese. Write your translation on the Answer
Sheet.

41.

In a person’s life, no period is more awkward than adolescence. Teenagers are often
frustrated and ready to rebel against the world. Few books have captured this real experience
like J. D. Salinger’s (J. D. ZE##%) novel The Catcher in the Rye ( (EZHTEA) ). Itis a
novel filled with symbolism. Many of its topics were extremely controversial, so Salinger had
to veil his meanings behind metaphors. The novel’s theme is the loss of innocence as children
become adults. In many ways, Holden (ZE /RK¥0) is an odd choice for a main character owing
to his negativity. But a closer look reveals that his poor behavior stems from being frightened,
because like most teens he has trouble making sense of the world. Although the book was
written over 60 years ago, contemporary adolescents still identify with Holden’s thoughts and

ideas about life.

B. Translate the following passage into English. Write your translation on the Answer
Sheet.

42.

T BRI RETIAT 9. REEMAERERA g S IR R — 2
A ORERER. BHUTAMER (REER) 2—dubR. BhaBER0ER
R—HEE, BRNEEEMAARREN, FHBRNEEERREE. RIBETELR
[R5 52, RSB Ao ZmEmEsn, MUSRBENIZERERWERE.
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